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EZEETAZOMENO MAOHMA: AATINIKA
OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ

A. Na peTa@pdoceTe OTO TETPASIO OAG TA TTAPAKATW ATTOCTIACHATA:

Tum Pacuvius dixit sonora quidem esse et grandia quae scripsisset, sed videri tamen
ea sibi duriora et acerbiora. «lta est» inquit Accius «ut dicis; neque id me sane paenitet;
meliora enim fore spero, quae deinceps scribam. Nam quod in pomis est, idem esse aiunt
in ingeniis: quae dura et acerba nascuntur, post fiunt mitia et iucunda; sed quae gignuntur
statim vieta et mollia, non matura mox fiunt sed putria».

Aesopi nostri Licinus servus tibi notus Roma Athenas fugit. Is Athenis apud
Patronem Epicureum paucos menses pro libero fuit, inde in Asiam abiit. Postea Plato
quidam Sardianus, cum eum fugitivum esse ex Aesopi litteris cognovisset, hominem
comprehendit et in custodiam Ephesi tradidit.

Movadeg 40
B. Maparnpriioeig

1. a. Na ypdyeTe TOUuG TUTTOUG TTOU ¢NTOUVTAI YIa KABEIA aTTd TIG TTAPAKATW AEEEIC:

quod I QITIOTIKA €VIKOU apIBPoU OTO apoevIKO YEVOG

pomis : aimaTiki TAnBuvTikou apiBuou

idem I QITIOTIKA €VIKOU aplBuou oTo BnAuko yévog

nostri : idla TTTwon otov dANo aplBud, oTo idlo yévog

servus I aQaIPETIK) TTANBUVTIKOU apiBuou

tibi I QQAIPETIKI EVIKOU apiBuou TPITOU TTPOCWTTIOU

menses : VeVIKA TTANBuvTiKoU apiBuou

litteris : OVOMOOTIKA TITWon oToV idlo apiBud

hominem : KANTIKN TITWON €VIKOU KAl YEVIKA TTANBUVTIKOU apiBuou.

Movadeg 10

B. Na ypdyete TOUG TUTTOUG TTOU {NTOUVTAI yIa KABEvVa aTTo TA TTAPAKATW ETTIOETA:
meliora : TO avTiOTOIXO E£TTiPPNUA OTOUG TPEIG BABUOUG
matura : TOV idI0 TUTTO 0TOUG GAAOUG BaBuoug
libero : TV AImMaTiKg Kal aQAIPETIKA €VIKOU OTO OUDETEPO YEVOG OUYKPITIKOU Kal
UTTEPBETIKOU BaBuou.

Movadeg 5
2. a. Na ypaweTte TOUg TUTTOUG TTOU {NnTOoUVTal YIa KaBEvav atrd TOUG TTAPOKATW PNUATIKOUG
TUTTOUG:
dixit I AQAIPETIKN YEPOUVOIOU
esse : B TTANBUVTIKO TTPOCWTTO TTPOCTAKTIKAG TOU HEAAOVTQ
scripsisset : TO idlI0 TTPOOWTTO OTNV UTTOTOKTIKY TOU PEAAOVTA TG idlag Quwvng

(va An@Bei uTTdYWN TO UTTOKEIUEVO)
videri I ATTAPEPQATO TOU PEAAOVTA OTNnV idla Qwvn)
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fugit : B TTANBUVTIKO TTPOCWTTO OTNV UTTOTAKTIKA TOU TTOPATATIKOU KOl
OTNV TTPOCTAKTIKI) EVECTWTA OTN QWVH TTOU BPICKETAI
cognovisset : OVOPOOTIKA TITWON €VIKOU apiBuou apoevikoUu YEVOUC  TOu
YEPOUVDIaKOU
comprehendit : ammapéuearto Tou idlou XpOvou oTnV idla Qwvr)
tradidit 1 Y TTANBUVTIKO TTPOCWTTO OPIOTIKAG EVECTWTA TTABONTIKAG QWVNG.

Movadeg 9

. nascuntur : Na ypdyete OAEG TIG HETOXEG TOU PANOTOG OTNV OVOUAOCTIKA TITWON TOU

EVIKOU apiBuou apoevIKoU YEVOUG.
abiit : Na ypayeTte 10 id10 TTPOOWTTO OTNV UTTOTOKTIKI EVECTWTA, TTAPATATIKOU
Kal uEAAOVTO (va An@BEi UTTOWN TO UTTOKEIWEVO).
Movadeg 6

. Na petagépete oto TETPAdIO OAG TNV TTAPAKATW AOKNON KAl VO CUPTTANPWOETE TA

KEVA, WOTE VA QAIVETAI O OUVTOKTIKOG POAOG TNG KABE AéENG.

id TOoEiVal (02 [0 TN
me ToEival (0 (¢ TN
fore S 1 Y/ | IR (02 [0 TN
servus S 5\ V/o { (0 (¢ TN
Roma TOEVal (02 [0 TN
menses : EiVOl ..., (0 (¢ T
fugitivum : eivar ............... OTO  oevvveeeeeenes

Movadeg 7

. * quae scripsisset

e cum eum fugitivum ... cognovisset:
Na avayvwpioete 10 €i00G TwV TTAPATIAVW TIPOTACEWV (MOVAdEG 2), ToV TPOTIO
EI0QYWYNG TOUG (MOVABEG 2) Kal va AITIOAOYACETE TNV €YKAIOTN Kal TO XPOVO €KPOPAS
TOUG (MOvAdEG 4).

Movadeg 8

. Plato quidam Sardianus hominem comprehendit:

Na JETATPEWETE TNV EVEPYNTIKI oUVTAEN O€ TTABNTIKA.
Movadeg 5

. Licinus servus Athenas fugit et in Asiam abiit:

Na PETATPEWETE TIG TTOPATTIAVW TTPOTACEIG O€ TTAQYIO AOYO, aQOU TIG ECAPTACETE ATTO
TN @pdaon Cicero dixit.
Movadeg 6

. Tu hominem tradidisti:

Na eTavadiaTuTTWOoETE TNV TTPOTACT, WOTE va EKPPACETAl ATTAYOPEUCH KAl PE TOUG
duUo TPOTTOUG.
Movadeg 4



